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AGATHIAS SEHOLASTICUS,

St Ab antiquissimo inde mvo, cujus, qu in
historia precipuz habentur, res gestas edax omni-
um. tempus vel delevit plane vel Isidis velo obdu-
xit, moris fuisse constat, docente item Melesigene,
non tantum =des diis exstruere magnificas, verum
etiam lucos iis tribuere separatim possidendos
(70 Tepevos a Tepuvesy), eorumque colendos sacerdo-
tibus. Immo, his haud contenta pia mens morta-
lium, quevis, aurum, argentum, vestimenta, cete-
eo libentius offerebat

1

a, quo magis erant pretiosa,
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cxlicolis, benignam haud minus quam l=ztam ac.
ceptionem sibi presagiens. Quo fadto oa,"ym)\f,go;'rx
— alio respe@u o:,voc-gnym'ra: — dida donaria.
Cum vero scribendi egregia ars, circa olympiadum
fere initia, per Greciam frequentari ceepisset, no-.
mine & accipientis & datoris, vel solo vel nonnul-
lis additis significari placebat grati specimina cordisa
Is ortus Epigrammatum, quorum tenuia quidem
primordia, atqui sat splendida incrementa. Neque
enim adeo erat aut sublimis aut exigua res, ut
€pigrammatis. ornamentum non pateretur, neque
poétz sibi, serioribus maxime seculis, laudem vin-
dicans ullus, quin vires in hoe quoque genere pe-
riclitaretur. . Quid, quod / imperatorum nomina,

Hadriani & Juliani in catalogo leguntur Jacobsii!

§ 9. Preter historiarum aufiores, ~Herodo-
tum, Thucydidem, Diodorum, Plutarchum, utili-
tatis causa, (nam fidem sepe fecit audoritas epi-
grammatum) parvuola illa carmina scriptis intexen-
tes suis,” mulii jam olim fuere, qui inscriptionum,
publicis in primis monimentis, insculptarum conde-
reut thesauros, eruditi viri. Eorum princeps Po:
lemo, cognomine OTyAoKoTs , proprium istis poé-
matiis laborem tribuens. In ejus operibus nume-
rantur libri: TECL TWY KotTO6 TFOAELS s’mvemyyo&rwr,

BEQH TS QKQOTONE®S y TEQH TwY KyAINMATHY §v Ne-



B S o

wedeuptove, wees vy & AehQois Sngowpwy. — Parens
autem grecz anthologi® videtur habendus Melea-
ger Gadarenus, omnia omnis generis epigram-
mata in unum undique congerens corpus. Floruit
sub Seleucorum ultimo. In colle@tionis sue, Zre-
@oyos inscripte, ubi secundum initiales literas sip-
gula sequebantur carmina, proeemio, ad nostra tem-
pora conservato, nominatim recenset po€tas XI.VI
preter recentiores bene multos, a semet adhibitos.
Erat igitur opus suum satis amplum, erat prestan-
tissimum, cujus non nist fragmina tulere =mtatem. —
Philippus Thessalonicensis Meleagro usus est,
circa recentiores epigrammatam arilﬁa\:es, exem:
plo. Trajano fere regnante suam contexuit coro-
nam, non nisi X1l exhibentem diversa nomina. —-
Illum, brevi post tempore, duo sequuntur viri, al-
ter Diogenianus Heracleota, cujus 'AsSope-
ooy "Emvypapparoy penitus est deperditum & igno-
tum; alter Strato Sardianus, qui Movrwy e~
ey suum nominasse videtur opus. Legitur pue-
rilis Stratonis musa in Consfantini colleGione, u.
trum integra an manca, nescimus, = Silentibus dein
per plura secula doctis sororibus, neque ullum epi-
grammatis dicatum studium, donec Byzantium ce-
derent exdem habitatum, ubi ingens subito accre-
vit versificatorum seges, ingenia partim imitatione

. - . - .
amlqulorum nulrientinm wvatum, partim vero pra
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sentium rerum omnium commentatione exercen.
tium. Primus eorum, sub seculi sexti finem, sui
temporis collegit epigrammata Agathias Myri-
nEeEus s Sc]m!‘asiicus, colleGtaque KuxAev appellavit.
Aute illum nemo secundum argumenta disposue-
rat anthologiam, quam quiderﬁ in VII libros ita
descripsit, ut in primo daret dedicatoria; in ses
cundo regionum, staruarum,- tabularum cet. de-
scriptiones; in tertio sepulcralia; in quarto car.
mina varios vite casus spe&aﬁlia; in quinto sa.
tyrica; in sexto amatoria; in septimo ea, quz
de Izte vivendo commonent. ' Neque ejus operi
};epercit ®tas, — Meleagri premens vestigia, Con-
stantinus Cephalas, obscurus ceteroquin wvir,
quarto fere post Agathiam seculo, opus moliebatur
ingens; grecorum epigrammatum colle@ionem ab-
solutam & completam, cujus .in codice palatino
s. vaticano ‘Salmasius primus (circa annum 1606 )
denuo invenit thesauros, cuique anthologiam gre.
cam proprie debet grata posteritas.  Erat autem
func temporis omnium jam trita manibus erudito.
rum planudea colledtio, smpius typis edita, nuper-
rime (1600) opera wecheliana, Floruit Maximus
Planudes Constantinopoli, regnante Andronico
majore, ultimus eorum, qui condend= anthologiz
opéram ante renatas literas navarint. Ipstar Aga-

thiz in libros VII suum florilegium divisit, sed
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alia prorsus ratione, & quidem ita, ut singuli li-
bri, guinto & septimo exceptis, in capita secun.
dum ordinem elementarem sint dispositi. Przterea
omnia fere derivavit ex Gephale opere, quamquam
varietati multum consuluisse plurague transposuisse
videtur. Id summa anthologiz planudez laus,
guod ingentem epigrammatum numerum, artis in
primis historiam spe@antium, nobis conservavit. Pe-

rierat vero in codice illo vaticano laudatum caput.

§, 3. M™ultum deinde, conversis ad omnia
guzcunque humanitatem maxime & formarent &
ornarent, nova vi, studiis, multi iidemque solidissi-
mi viri Jaborarunt in edenda, castiganda notisque
necessariis illustranda - greca anthologia; summo
vero successu Brunckius, sub Analeforum ti-
tulo opus tribus voluminibus comprehensum, eden-
do. Attamen coronam hisce lucubrationibus im.
posuit, nobilemque palmam suo tulit-jure Fride.
ricus Jacobs, integri epigrammatum corporis,
criticis notis, animadversionibus ceterisque muniti,
editor, e cujus ad anthologiam grzcam Prole.
gomenis nostra historiola derivatur. Plura cupi-

entem illuc delegamus.

§. 4. Quod pertinet ad presens negotium,

Anthologii Epigrammatum Grecorum titulo, greee
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& svethice, edendi tantam anthologi® jacobsianz
partem, quantam vires permiserint & tempora, ita
in eodem wversandum mihi existimavi, ut & habe-
ret juventus, helladicas colens musas, egregiorum
po¢matum faciliorem potestatem, & meas ipse ju.
cunde exercerem vires. Quz vero florum, per
prata spargentium odores, eadem etiam epigramma.
tum ratio:: libere progerminantes, sine ullo chara.
€terum proprietatumve respettu, mirum in modum
illi dele@tant. Ex hocce capite neque auttores, ne.
que tempora intuens, neque materiam, ut sors oh.
tulerit, optima & quz maxime niteant, daba.
Eritque id mihi carissimum, dum epigrammatis
edendis immoror, tuam, L. B., benevolentiam pas

rere, partamque sedulo tueri. Valeto!
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1. AEQNIAA TAPANTINOY.
“Aoren pdy npalewss Koy iepe wkAc ceivme
) "Afover dwiows Eumveos nésst
Tuvomoous ,J" apAndoy cmypciAduvey “Opneos
Aa:yweorocrcv povgwy @57'}!0;‘ ar:vtxo'%o’,usws.

Facobs Anth, Graca T.11 p.13 N:io 24, Animadv. Vol,1P. 2 p.106.

2. AADEIOY MITTAHNAIOY.

'AvJ‘gopoﬁxm‘ 1 Sfﬁvov or:zculo,usv, gicéri Teolyy
Aepnoped’ . Badeov woacwy deesmoplvay,
Kel! oSov aicvresoy, vmwo ore@eivn Te moAqos
"Exdevey &2 Immay “Exrcpe qugiuevoy,
Meyovidea dice povTay v ov plee weereis aoidoy
Koopeireu , yains 8 auorions »Aipore.
Facobs A, G. T, 11 p. 34 N:o 97. Animadv. Vol.1I P, 1 p, 346.

3. ANTIQIAOTY. BYZANTIOTY.

e A BiBhos, wives dorés winevSere ; 3. Suyarices uy
Meuovidou, podwy &' ioropes inanay.

‘A pla pdy pmiduoy "AxuRios, doye Te Yesgos
‘Extopbats , deuérovs aIAhe Adyes moAépou’

‘A & irdon poxdov wov 'Oducaios, otu@! e Aureois
Xnesloss ocyeeSeas decnguee TlyveAomas.

a. “Thare ooy Moloasor psd vperéoas ydp codas
Eimey txes Edxoy &dence Tiseldus.

HFacobs A, G. T.1I p. 65 N:o 192, Animadv, Vol II P,2 p. 45.

1. Leonidas Tarent. in Meleagri corona lo.
cum habebat, Pyrrhi, Epiri regis, tempore vixit.
N3 J,.wawo?\cg, in pangendis carminibus versatus; l
sic a’yaeam?\as, ciwyozreAos (7roAew, FroAsuw, woA0s.) |
¢. Alph=zus Mityl. Augusti, ut videtur, ®vo. |
3. AntiphilusByzant locum habebat in corona
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1. LEONIDAS frin TARENTUM.

Minens heliga rund formirkas,och stjernorna slockna,
Nir den eldiga soln hvilfver pd himlen sitt hjul;
Skalderne sa fordunklades ock hoptals af Homeros,
Sedan enging han hojt singernas klaraste ljus.

Tempe von F. F. (Fr.-Facobs) 1 B. p, 6 Nio §,

2. ALPHEIOS frin MITYLENE.

An vi hore Andromaches grit, in skide vi Troia

' Fran grundvalarna ned siértadt af Danaers hir,
An den ajantiske fejd, dn Hektor af histarne slipad,
Nedanfor stadens mur, bunden vid segrarens vagn,
An - i Maionides’ sing; ett fiderneland ej bekransar
Honom; soder och nord ira den herrlige skald,

Tempe 1 B. p. 9 Nio 8,

3. ANTIPHILOS frin BYZANTIUM.

¢. Hvem har diktat er, singer? hvad gommen I? 5.
déttrar vi dro
Till Maionides, oss Ilions hifder fortrotts.
AdleAchilleus’ harm,och hektoriska handens bedrifter
Uti de Troers fejd tiljer den ena af oss,
Hjelten Odysseus’ gval omtalar den andra, och gods
Penelopeias grit uppa sin ensliga bidd.
. Hell er, i musers krets! ty med er Pieridernas antal
Riknas af Helikon nu inda till elfva foroke!

Tempe 1 B. p, 11 Nio 10,
2

Philippi, eujus quoque =qualis. v. §. "'rwer eore. Sic
vat. cod., at planud. lettio pr=stat & reponenda
est, 7iwos eore. Br. v. 9. "Ajwy ferri fortsse
potest; melius tamen  scripseris éAmwy, Tale .
quid certe, ut &Amwy, odfm.ar, rJ’Au,um;, eXEpe-
&tabatur,” J,
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4, KAAAIMAXOY.

‘Qyeevriis, ‘Emivudes, & oligeas mobvra Aaywor
AiPei, #e Toions Txyice dogueiAidos ,
iy ney w@src; e pnpévos. iy 3¢ wis elmn,
T, wode BéParnren Snplov oun fA ey
Xovuos gews Toioade Toi uiv Qevyovres diokesy
Olde, 7t &" & pécow nelpeves wmorpméToTou:
Facobs A4, G. T. 11 p. 482 Nio 102, Animady, Vol, I P, 2 p. 263,

5. (MEAEATPOY.)

'O oriQaves weel neari pagaiveras Hhodwpas'
) 3 ’ ~ ’
Avrr 8" dAcpmes ToU oTeQavoy aTiQeves.
Facobs 4. G, T. I p. 123 N:o 143. Animadv. Vol. 1 P. 1 p, 116

6. ANTIIIATPOY EIAQNIOTY.

Odnérs Senyopévas, 'OpQel; dovas, ovnérs méreus
"Afess, v Syeay avrovoucus oyéAas

Ouvrérs noipcioers avépwy Beoumer, ovyl Xethalay,
00 viQeTaly TUEMOUSy 0V TFUTCYEUTOLY oA

A

"QAco yog o 08 moRe narwdupavre FUyeress
Minuooives, parae 8 éfoxo KaRena,

Ti @Sipévoss arovayeopey iQ vidow 5 awir' eAoArely
Ty waldoy "Aldyy cudd Sedis duvaps,

Facobs A. G. T. 1 p. 308 Nio 8. Animadv, Vel, HL P. 1 p, 61,

4. Callimachus, poéa celeberrimus, qui sub
Ptolemzo Philadelpho vixit. v. 3. yeaxcdes, h. L
significat versari in re quadam, giyou. v. 6. cide,
periphrasi inservit. 5. Meleagro, de quo in
prefamine di&um, tribnit Plapud. 6. Antis
pater Sidon., Meleagri ®tate, cujus coron® in:

‘
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4. KALLIMACHOS.

Jigeren, o Epikydes, pd bergen hvar endaste hare
Soker att finna, och spir efter hvar enda gazell,
Frost ej skyr han, e€j sno. Men skylle till honom
man sdga:
Hir ar ett villbrdd, tag! Icke han tog’ det emot.
53 med min kirlek dr; det flyende féljer han vastlést,
Hvad som ir litt att {3 ilar han ofta firbi.

Tempe 1T B. p. 321 W0 30, ’

5 (MELEAGER.)

Heliodoras krans, kring tinningen bunden, férvissnar,
Sjelf at kransen en krans stralar hon evigt likvil.
Tempe 1 B. p. 333 Nio 53,

6. ANTIPATER fran SIDON.

Icke, o Orpheus, mer dig folja de tjusade ekar,
Bergen ej mera, och ej skaror af skogarnes'djur,
Mer €j kufva du kan vildt stormande vidren och
haglet,
Ej snoskurarna mer, icke det brusande haf.
Ty du ar déd. Vid din grift hégt greto Mnemo-
synas doterar,
Mest bland alla likvil modren Kalliopa gret.
Hvarfor sucke di vi vid sénernas graf, om it gudar
Makt ej untes, ifran Hades att ridda sin sligt!

Tempe 1 B, p. 4 Njo 2,

textus. Solitus est versus hexametros aliosque

variis modis atque numeris fundere ex tempore.”
Cicero de Orat, 111, 50. — v, 2. sz'rmro,uos‘, se.
cundum proprias leges degens, liber, sicut greges
silvarum (u‘)\ovoyog, alibi. )3 _”der Thiere Ge.
schlecht” Tempe.
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7. AOTKIAAOT.

"AgSels ¢ cdons ?\sm-n: émorato di aidens
Xoagin,uwv, £ Ugoy ToR0Y eJ\aa@eorsea,.

Kozt 'ra:,(, ay 2géeiCnTo & eidé gos & ,un acfoaym
Tous 'Tac?ozs- s;.m?xex-f'}s:; U TI0S énodpcro.
Avrou & viuros Te K Dpoires WEVTE KpepoaIelsy

‘Euroiios xouwtf3n vipors s ceaxyis.

Sacods A. G, T, 11 p. 351 Nio 106. Animadv. Vol 11 P. 2 p. 479

8, IIAAAAAA.

Tis mean 'yu,uvc;, ‘yu,uvos S Ume yeljay owm;u
Ked 76 poirny pex S, yupvey ogaw 7o TéAess

Facobs A. C. T. 11 p, 268 N:o §8. Animady, Vol, 11 P. 3 p. 248,

9. IIOZEIAIMIIOY.
Eis ayahpa Tou Keugov,
@, Tis, wSev 6 mAdovys; B Sinvwvics. o oUvopes
9 Tic
B. Aua'm'zros'. w, o0 ¢, wist B. Kougos o wow-
/ daperrap.
w Tinre & i7" dnew Bs@nms, 3. oass T
T 0% 'ra:ecrou;
Hogoly &xes J‘:@usm, B. mrrx,u wrnvs,utas'.
o, Xesg de &fsrsen 7i Qégess Fvgavs [B. civdeaias devypues,
Qs dupis woians ofuregos TeAédw,

7. Lucillus 1. Lucillius sub Nerone videtur
floruisse; sunt omnia fere ejus epigg. ex genere
scopuco bene multa hypel.hohca. v. 3. foslos (e
g. mmwmy, yyes ) strepitus cum celeritate conjun-
&us, hine éo;("ay, éo;f&a&m. & Palladas in cod.
vat. dicitur Alexandrinus, Meyeweov cOgnomine
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7. LUKILLOS.

Mera litt in ett agn , Chairemon i rymderna kringflog,
1yfad utaf en fligt inda till =therns region,
Och med en hastande fart snart hade han laggt den
till rygga,
Om i en spindelvif fottren ej trasslat sig in.
Der han hangande blef fem nitter och dar; pd den sjette
Utfr en spindeltrad steg bhan till jorden igem.

Tempe 11 B. p. 7 Nio 7,

3. PALLADAS.

. Naken till jorden jag kom, hiin naken frin jorden
jag bortgar;
Vanskligt ir slutet af allt, hvarfore iflas jag da?
Tempe 11 B, p. 107 N:o 6.

9. POSEIDIPPOS
Ofver Tidens bildstod.

g. Hvem, hvarifran konstnirn? b frin Sikyon. &
Hyvilket hans namn da?
b. Namnet Lysippos. a. Och du? 5. Tiden,
som segrar pa allt.
a. Hvarfore star du pa ta?  b. stids loper jag. a.
Hyvarfér vid fottren _
Vingarnes par dndock? b. snabb jag som vine®
darna ir.
#. Hvarfére bir du i handen en knif? b. for att
menskorna lira,
Att ej stalet enging skarpare biter dn jag.

ornatus, Vixit forte Adriano imperante. 9. Posi.
dippus floruit circa Ol. CXXVIIL Ejus epigg.
in corona Meleagri. Nobilissima autem erat Ly-
sippi statua, cujus szpius apud antiquiores men-
tio. v. 5. fugoy; - preverbialis locutio &z Evoav
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t NP ¢ ’
&, 'H 3¢ xoun, v nar’ ey 3. vmeevricioavys Aeiodeu,
1 \ 197 Fy r \
Ny Qe . vecfomidey 0 2 7 Qararen wehes;
\ o ~ ’
B. Toy yae anaé wryoics wotpwdeifore: ps woaalv,
sl VR e ¥y’
Ovris 9 ipsipaw dpaferon éfomidey. ;
af (3 2 !
w. Totvex' o rexvitns ae diimhcoers . eivensy vpéwy,
Zeive, oy & weoSigois Sue didoananiny.

Facobs 4. G, T, 11 p, 785. N:o 275, Animadv, Vol. IL P: 1 p, 145,

10. POTPINOTY. ‘
Ny por Xeioe Meyess, ove qou 7o mesowmoy amiAey
Keivo. 76 7ns AUydou, PBetorave, Aesoregoy®
Noy pos wmeosmaies, ore Tas veixus fPavinds ov,
Tas ém Tois cofapdis avydos mAaouivas.
Myuéri pos, ysréqu, wgoas'gxso, pnde auvetvree
"Avrl odov yap iy Tav Beirey o dgopon,

Facobs A, 6. T, 1 p. o1, Ni0 28, Animady, Vol, 11 P, 3 p, 181

11, MEAEATPOT.
"Hovs dvyyehe Xedigs Qazaipe, neq Toyss iNois

[/ « 9 !
Eomegos, v amaiyeas, Aadgws addis dywy.

Facobs A, G. T,11 p, 485. Nio 114. Animadv. Vol,1 P, 1 p. 89.

cixpns EoTyueves sculptorem commovisse videtur ;
ut deum novacula instrueret. 10. Ruphinus
De =tate nil constat. v. 2. AesoTegov, de puero agi
ex hoc przsertim vocabulo, ut ex iis, que proximo
disticho dej coma abrasy dicuntur, probabile fit.
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a. Hvarfére har du d3a framtill har? &. hvar mé-
tande gripe
Fast deruti! a. Hvarfor ar du si skallig bakomP
b. Den jag med vingade fotiren enging bakefter
har lemnat,
Gjorde han aldrig det, hinner ej mera mig upp.
a. Hvarfor har konstnarn format din bild? 0, for er
han, o fremling,
Stillde mig hir vid dorrn,alla till varning och rad,

Tempe 1 B, p. 173 Nio 61, 5

10. RUPHINOS.
Nu mig hilsar du,nu, 43 de kinder forvissnat, som

fordom
Tiflat med marmern sjelf, fricke, i finhet och
glans.
Nu du skalkas emot mig och ler, da de lockar du
afklippt, :

Hvilka i ringlande skick holjde din statliga hals.
Spring, du stolte, ] mer i min famn, ej mer till mitt
mote,
Ty for en ros jag €j vill taga ett térne emotd
Tempe 1 B, p. 309 N:o 27.

11. MELEAGER,

Hell dig, morgonens tindrande bud! den flicka, du
o rofvat,
Ma du som hesperos snart gifva mig hemligt igen.
Tempe1 B. p. 336 Nio 57
e,
Aesos de pueris propium, quorum genas nondum
barba obumbrat. o/, V. 3 'AQuylwo abscindere
h. L; ephebi enim comam, quam pueri nutrive.
rant, tondere solebant. 11. cfr Nio 5; elegantis-
simum hesse distiches reddi fere nem potest.



16 P

12. AOTKIAAOT.

Tus -re:xm, @ N./u&:x, Twes Buwrew ae Aéyoury,
“As aqu ysAmvofrarow s&' wycerx.s ézpin,

: Facobs A. G, T. 11 p. 341 N:io 68, dnimadv. Vol 1I P. 2 p. 461.

13, TOT AYTOT.

Yeudis toomTeoy sxf-s Aqyaa‘Ssv:s £l 'yaae eeAnSéc
"EfAemey, ovn av oAws #YeAey wure BALwew,

Facobs A. G. T, 11 p. 394 Nio 266, Animady. Vol.1I P, 2" p. 461,

14, ASKAHIIIAAOT,

I’ Acrr?\mrmé\n 7l T J‘aaxeuoa ravTe; T TN eEs;
Ou gé ,ucvov Xeheny) Komess e?\mo-czrc,
Oud’ &7l ol ,uoww Vm-sS*ano rofe Ky jovs
Hsrgos‘ "Fews. 7/ gauv év owodin 'TlS‘SO‘GM,
II:m,usv Boarxo:.r §w§’ov wo,um. Joixrvios dws’
"H mx?\.c Vo:p:a'fraw Auxvav ;J\cw ;.cs.cu:v,
Tlivope ouv yoc)\sem;. ,us'm: o xgavov oUkéTs TOUAUY,
Sxirhe, Ty poredy vortr avemeuaopuedes.

,‘j'a’coh 4. G. T, 11 p,463 N:o 30, Animady. YVol. 1 P. 2 p, 27,

15 BIAOAHMOT.

Nunree:m, 31nsewr @:Aor:roawuxs, Qezve, SeAnvd)s
Decive 5 05 surem’wv Bm)ha,usvn -%etc;‘wv

Au'yrxgs xeuoény KaRdorioy é To ¢):2\ewrwv
"Egya woronreven o QIovos ddaveri.

12. & 13 cfr N:o 7. 14. Asclepiades ignotus:
duo hoc nomine, samius alter, alter adramytenus
V. 2. oU ge povey; vulgaris consolandi formuls
Non ub1 hoc soliy utCiceroait. vi4. curvivs




